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Abstract

This research aims to study the plurals of Amazigh names within a linear approach. This
approach seeks to highlight some of the morphological characteristics of the Amazigh language
of Ait Sgougou, with the goal of demonstrating methods of formulating feminine names from
masculine names, as well as the formation of plurals by adding prefixes and suffixes. The study
also focuses on the differences and commonalities between the Amazigh language of Ait
Sgougou and some other Amazigh branches. The research will include a morphological study
of the noun processing in two axes; in the first axis, we will discuss the noun inflection
according to gender (masculine and feminine), while the second axis will focus on studying
the noun from the perspective of number (singular and plural).”
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